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For detailed operations and information, refer to the INSTRUCTION MANUAL on 

the following website:

За подробными инструкциями по управлению и информацией обращайтесь 

к ИHCTPУKЦИИ ПO ЭKCПЛУATAЦИИ на следующем веб-сайте:

Детальніше про операції та іншу інформацію див. в ІНСТРУКЦІЇ З 

ЕКСПЛУАТАЦІЇ на такому веб-сайті:

<www.kenwood.com/cs/ce/>
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Information on Disposal of Old Electrical and Electronic Equipment and Batteries (applicable 
for countries that have adopted separate waste collection systems)
Products and batteries with the symbol (crossed-out wheeled bin) cannot be disposed as household waste.

Old electrical and electronic equipment and batteries should be recycled at a facility capable of handling 

these items and their waste byproducts.

Contact your local authority for details in locating a recycle facility nearest to you. Proper recycling and 

waste disposal will help conserve resources whilst preventing detrimental effects on our health and the 

environment.

Notice: The sign “Pb” below the symbol for batteries indicates that this battery contains lead.

For Israel

Дата изготовления (месяц/год) находится на этикетке устройства.
В соответствии с Законом Российской Федерации “О защите прав потребителей” срок службы 

(годности) данного товара “по истечении которого он может представлять опасность для жизни, 

здоровья потребителя, причинять вред его имуществу или окружающей среде” составляет семь (7) 

лет со дня производства.

Дополнительные косметические материалы к данному товару, поставляемые вместе с ним, могут 

храниться в течение двух (2) лет со дня его производства.

Срок службы (годности), кроме срока хранения дополнительных косметических материалов, 

упомянутых в предыдущих двух пунктах, не затрагивает никаких других прав потребителя, в 

частности, гарантийного обслуживания KENWOOD, которое он может получить в соответствии с 

законом о правах потребителя или других законов, связанных с ним.

Условия хранения:
Температура : от -30°C до +85°C  

Влажность  : от 0% до 90%
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Declaration of Conformity with regard to the RE Directive 2014/53/EU
Declaration of Conformity with regard to the RoHS Directive 2011/65/EU

Manufacturer:
JVC KENWOOD Corporation

3-12, Moriya-cho, Kanagawa-ku, Yokohama-shi, Kanagawa, 221-0022, JAPAN

EU Representative:
JVCKENWOOD Europe B.V.

Amsterdamseweg 37, 1422 AC UITHOORN, THE NETHERLANDS

Декларация соответствия относительно Директивы RE 2014/53/EU
Декларация соответствия относительно Директивы RoHS 2011/65/EU

Производитель:
JVC KENWOOD Corporation

3-12, Moriya-cho, Kanagawa-ku, Yokohama-shi, Kanagawa, 221-0022, ЯПОНИЯ

Представительство в EC:
JVCKENWOOD Europe B.V.

Amsterdamseweg 37, 1422 AC UITHOORN, НИДЕРЛАНДЫ

Декларація про відповідність вимогам Директиви RE 2014/53/EU
Декларація про відповідність вимогам Директиви RoHS 2011/65/EU

Виробник:
JVC KENWOOD Corporation

3-12, Moriya-cho, Kanagawa-ku, Yokohama-shi, Kanagawa, 221-0022, JAPAN

Представник у ЕС:
JVCKENWOOD Europe B.V.

Amsterdamseweg 37, 1422 AC UITHOORN, THE NETHERLANDS

English
Hereby, JVCKENWOOD declares that the radio equipment 

“KMM-205/KMM-125/KMM-105RY/KMM-105GY/

KMM-105AY” is in compliance with Directive 2014/53/EU.

The full text of the EU declaration of conformity is available 

at the following internet address:

http://www.kenwood.com/cs/ce/eudoc/

Français
Par la présente, JVCKENWOOD déclare que l’équipement 

radio « KMM-205/KMM-125/KMM-105RY/KMM-105GY/

KMM-105AY » est conforme à la directive 2014/53/UE.

L’intégralité de la déclaration de conformité UE est 

disponible à l’adresse Internet suivante :

http://www.kenwood.com/cs/ce/eudoc/

Deutsch
Hiermit erklärt JVCKENWOOD, dass das Funkgerät 

“KMM-205/KMM-125/KMM-105RY/KMM-105GY/

KMM-105AY” der Richtlinie 2014/53/EU entspricht.

Der volle Text der EU-Konformitätserklärung steht unter 

der folgenden Internetadresse zur Verfügung:

http://www.kenwood.com/cs/ce/eudoc/

Nederlands
Hierbij verklaart JVCKENWOOD dat de radioapparatuur 

“KMM-205/KMM-125/KMM-105RY/KMM-105GY/

KMM-105AY” in overeenstemming is met Richtlijn 

2014/53/EU.

De volledige tekst van de EU-verklaring van 

overeenstemming is te vinden op het volgende 

internetadres:

http://www.kenwood.com/cs/ce/eudoc/

Italiano
Con la presente, JVCKENWOOD dichiara che l΄apparecchio 

radio “KMM-205/KMM-125/KMM-105RY/KMM-105GY/

KMM-105AY” è conforme alla Direttiva 2014/53/UE.

Il testo integrale della dichiarazione di conformità UE è 

disponibile al seguente indirizzo internet:

http://www.kenwood.com/cs/ce/eudoc/

Español
Por la presente, JVCKENWOOD declara que el equipo de 

radio “KMM-205/KMM-125/KMM-105RY/KMM-105GY/

KMM-105AY” cumple la Directiva 2014/53/EU.

El texto completo de la declaración de conformidad con la 

UE está disponible en la siguiente dirección de internet:

http://www.kenwood.com/cs/ce/eudoc/

Português
Deste modo, a JVCKENWOOD declara que o equipamento 

de rádio “KMM-205/KMM-125/KMM-105RY/KMM-105GY/

KMM-105AY” está em conformidade com a Diretiva 

2014/53/UE.

O texto integral da declaração de conformidade da UE está 

disponível no seguinte endereço de internet:

http://www.kenwood.com/cs/ce/eudoc/

Polska
Niniejszym, JVCKENWOOD deklaruje, że sprzęt radiowy 

“KMM-205/KMM-125/KMM-105RY/KMM-105GY/

KMM-105AY” jest zgodny z dyrektywą 2014/53/UE.

Pełny tekst deklaracji zgodności EU jest dostępny pod 

adresem:

http://www.kenwood.com/cs/ce/eudoc/

Český
Společnost JVCKENWOOD tímto prohlašuje, že rádiové 

zařízení “KMM-205/KMM-125/KMM-105RY/KMM-105GY/

KMM-105AY” splňuje podmínky směrnice 2014/53/EU.

Plný text EU prohlášení o shodě je dostupný na následující 

internetové adrese:

http://www.kenwood.com/cs/ce/eudoc/

Magyar
JVCKENWOOD ezennel kijelenti, hogy a 

„KMM-205/KMM-125/KMM-105RY/KMM-105GY/

KMM-105AY“ rádióberendezés megfelel a 2014/53/EU 

irányelvnek.

Az EU konformitási nyilatkozat teljes szövege az alábbi 

weboldalon érhető el:

http://www.kenwood.com/cs/ce/eudoc/
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Svenska
Härmed försäkrar JVCKENWOOD att 

radioutrustningen “KMM-205/KMM-125/

KMM-105RY/KMM-105GY/KMM-105AY” är i 

enlighet med direktiv 2014/53/EU.

Den fullständiga texten av EU-försäkran 

om överensstämmelse finns på följande 

Internetadress:

http://www.kenwood.com/cs/ce/eudoc/

Suomi
JVCKENWOOD julistaa täten, että radiolaite 

“KMM-205/KMM-125/KMM-105RY/KMM-105GY/

KMM-105AY” on direktiivin 2014/53/EU 

mukainen.

EU-vaatimustenmukaisuusvakuutusvaatimus 

löytyy kokonaisuudessaan seuraavasta internet-

osoitteesta:

http://www.kenwood.com/cs/ce/eudoc/

Slovensko
S tem JVCKENWOOD izjavlja, da je radijska oprema 

» KMM-205/KMM-125/KMM-105RY/KMM-105GY/

KMM-105AY « v skladu z Direktivo 2014/53/EU.

Celotno besedilo direktive EU o skladnosti je 

dostopno na tem spletnem naslovu:

http://www.kenwood.com/cs/ce/eudoc/

Slovensky
Spoločnosť JVCKENWOOD týmto vyhlasuje, že 

rádiové zariadenie „KMM-205/KMM-125/

KMM-105RY/KMM-105GY/KMM-105AY“ vyhovuje 

smernici 2014/53/EÚ.

Celý text EÚ vyhlásenia o zhode nájdete na 

nasledovnej internetovej adrese:

http://www.kenwood.com/cs/ce/eudoc/

Dansk
Herved erklærer JVCKENWOOD, at radioudstyret 

“KMM-205/KMM-125/KMM-105RY/KMM-105GY/

KMM-105AY” er i overensstemmelse med Direktiv 

2014/53/EU.

EU-overensstemmelseserklæringens fulde ordlyd 

er tilgængelig på følgende internetadresse:

http://www.kenwood.com/cs/ce/eudoc/

Ελληνικά
Με το παρόν, η JVCKENWOOD δηλώνει ότι ο 

ραδιοεξοπλισμός «KMM-205/KMM-125/

KMM-105RY/KMM-105GY/KMM-105AY» 

συμμορφώνεται με την Οδηγία 2014/53/ΕΕ.

Το πλήρες κείμενο της δήλωσης συμμόρφωσης 

της ΕΕ είναι διαθέσιμο στην ακόλουθη διεύθυνση 

στο διαδίκτυο:

http://www.kenwood.com/cs/ce/eudoc/

Eesti
Käesolevaga JVCKENWOOD kinnitab, et 

„KMM-205/KMM-125/KMM-105RY/KMM-105GY/

KMM-105AY“ raadiovarustus on vastavuses 

direktiiviga 2014/53/EL.

ELi vastavusdeklaratsiooni terviktekst on 

kättesaadav järgmisel internetiaadressil:

http://www.kenwood.com/cs/ce/eudoc/

Latviešu
JVCKENWOOD ar šo deklarē, ka radio aparatūra 

„KMM-205/KMM-125/KMM-105RY/KMM-105GY/

KMM-105AY” atbilst direktīvas 2014/53/ES 

prasībām.

Pilns ES atbilstības deklarācijas teksts ir pieejams 

šādā tīmekļa adresē:

http://www.kenwood.com/cs/ce/eudoc/

Lietuviškai
Šiuo JVCKENWOOD pažymi, kad radijo įranga 

„KMM-205/KMM-125/KMM-105RY/KMM-105GY/

KMM-105AY“ atitinka 2014/53/EB direktyvos 

reikalavimus.

Visą EB direktyvos atitikties deklaracijos tekstą 

galite rasti šiuo internetiniu adresu:

http://www.kenwood.com/cs/ce/eudoc/

Malti
B’dan, JVCKENWOOD jiddikjara li t-tagħmir 

tar-radju “KMM-205/KMM-125/KMM-105RY/

KMM-105GY/KMM-105AY” huwa konformi mad-

Direttiva 2014/53/UE.

It-test kollu tad-dikjarazzjoni ta’ konformità huwa 

disponibbli fl-indirizz intranet li ġej:

http://www.kenwood.com/cs/ce/eudoc/

HRVATSKI / SRPSKI JEZIK
JVCKENWOOD ovim izjavljuje da je radio oprema 

“KMM-205/KMM-125/KMM-105RY/KMM-105GY/

KMM-105AY” u skladu s Direktivom 2014/53/EU.

Cjeloviti tekst deklaracije Europske unije o 

usklađenosti dostupan je na sljedećoj internet 

adresi:

http://www.kenwood.com/cs/ce/eudoc/

ROMÂNĂ
Prin prezenta, JVCKENWOOD declară că 

echipamentul radio “KMM-205/KMM-125/

KMM-105RY/KMM-105GY/KMM-105AY” este în 

conformitate cu Directiva 2014/53/UE.

Textul integral al declarației de conformitate UE 

este disponibil la urmatoarea adresă de internet:

http://www.kenwood.com/cs/ce/eudoc/

БЪЛГАРСКИ
С настоящото JVCKENWOOD декларира, че 

радиооборудването на “KMM-205/KMM-125/

KMM-105RY/KMM-105GY/KMM-105AY” е в 

съответствие с Директива 2014/53/ЕС.

Пълният текст на ЕС декларацията за 

съответствие е достъпен на следния интернет 

адрес:

http://www.kenwood.com/cs/ce/eudoc/

Turkish
Burada, JVCKENWOOD “KMM-205/KMM-125/

KMM-105RY/KMM-105GY/KMM-105AY” radyo 

ekipmanının 2014/53/AB Direktifine uygun 

olduğunu bildirir.

AB uyumluluk deklarasyonunun tam metni 

aşağıdaki internet adresinde mevcuttur.

http://www.kenwood.com/cs/ce/eudoc/

Русский
JVCKENWOOD настоящим заявляет, что 

радиооборудование «KMM-205/KMM-125/

KMM-105RY/KMM-105GY/KMM-105AY» 

соответствует Директиве 2014/53/EU.

Полный текст декларации соответствия 

ЕС доступен по следующему адресу в сети 

Интернет:

http://www.kenwood.com/cs/ce/eudoc/

Українська
Таким чином, компанія JVCKENWOOD заявляє, 

що радіообладнання «KMM-205/KMM-125/

KMM-105RY/KMM-105GY/KMM-105AY» 

відповідає Директиві 2014/53/EU.

Повний текст декларації про відповідність ЄС 

можна знайти в Інтернеті за такою адресою:

http://www.kenwood.com/cs/ce/eudoc/

JS_KWD_QSG_KMM_205_EN_C00_2nd Draft.indd   iiiJS_KWD_QSG_KMM_205_EN_C00_2nd Draft.indd   iii 7/12/2018   3:18:09 PM7/12/2018   3:18:09 PM



Data Size: B6L (182 mm x 128 mm)
Book Size: B6L (182 mm x 128 mm)

iv

JS_KWD_QSG_KMM_205_EN_C00_2nd Draft.indd   ivJS_KWD_QSG_KMM_205_EN_C00_2nd Draft.indd   iv 7/12/2018   3:18:09 PM7/12/2018   3:18:09 PM



2

Data Size: B6L (182 mm x 128 mm)
Book Size: B6L (182 mm x 128 mm)

  Basic procedure
1 Remove the key from the ignition switch, then disconnect the  

terminal of the car battery.
2 Connect the wires properly. See “Wiring connection” on page 3.
3 Install the unit to your car. See “Installing the unit (in-dash 

mounting)”.
4 Connect the  terminal of the car battery.
5 Press B SRC to turn on the power.
6 Detach the faceplate and reset the unit. See “How to reset” on 

page 4.

Installing the unit (in-dash mounting)

Dashboard of 
your car

Hook on the 
top side

Bend the appropriate tabs to hold the 
sleeve firmly in place.

INSTALLATION/CONNECTION
 Warning

• The unit can only be used with a 12 V DC power supply, negative ground.
• Disconnect the battery’s negative terminal before wiring and mounting.
• Do not connect Battery wire (yellow) and Ignition wire (red) to the car 

chassis or Ground wire (black) to prevent a short circuit.
• To prevent short circuit:
 – Insulate unconnected wires with vinyl tape.
 – Be sure to ground this unit to the car’s chassis again after installation.
 – Secure the wires with cable clamps and wrap vinyl tape around the 

wires that comes into contact with metal parts to protect the wires.

 Caution
• For safety’s sake, leave wiring and mounting to professionals. Consult the 

car audio dealer.
• Install this unit in the console of your vehicle. Do not touch the metal parts 

of this unit during and shortly after use of the unit. Metal parts such as the 
heat sink and enclosure become hot.

• Do not connect the  wires of speakers to the car chassis or Ground wire 
(black), or connect them in parallel.

• Mount the unit at an angle of less than 30°.
• If your vehicle wiring harness does not have the ignition terminal, connect 

Ignition wire (red) to the terminal on the vehicle’s fuse box which provides 
12 V DC power supply and is turned on and off by the ignition key.

• Keep all cables away from heat dissipate metal parts.
• After the unit is installed, check whether the brake lamps, blinkers, wipers, 

etc. on the car are working properly.
• If the fuse blows, first make sure the wires are not touching car’s chassis, 

then replace the old fuse with one that has the same rating.
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REMOTE CONT

STEERING WHEEL
REMOTE INPUT

P. CONT

ANT CONT

MUTE

Antenna terminal

Fuse (10 A)

 Wiring connection

Removing the unit
  Part list (supplied)

(A) Faceplate (×1)
(B) Trimplate (×1)
(C) Mounting sleeve (×1)
(D) Wiring harness (×1)
(E) Extraction key (×2)

If no connections are made, do not let 
the wire come out from the tab.

ISO connectors

a Light blue/yellow: To the steering wheel remote control adapter
b Blue/white: To the power control terminal when using the optional power 

amplifier or to the antenna control terminal in the vehicle
c Brown: To the terminal that is grounded when the telephone rings or during 

conversation 
d Yellow: Battery wire
e Red: Ignition wire
f Red: A7 from ISO connector
g Yellow: A4 from ISO connector

Pin Color and function (for ISO connectors)
A4 Yellow : Battery
A5 Blue/White : Power control
A7 Red : Ignition (ACC)
A8 Black : Earth (ground) connection
B1, B2 Purple ], Purple/black [ : Rear speaker (right) 
B3, B4 Gray ], Gray/black [ : Front speaker (right)
B5, B6 White ], White/black [ : Front speaker (left)
B7, B8 Green ], Green/black [ : Rear speaker (left)
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 BASICS
Faceplate

Attach Detach  How to reset

Your preset adjustments 
will be erased except 
stored radio stations.

To On the faceplate

Turn on the power Press B SRC.
• Press and hold to turn off the power.

Adjust the volume Turn the volume knob.

Select a source Press B SRC repeatedly.

Change the display information Press DISP repeatedly.

BEFORE USE
IMPORTANT
• To ensure proper use, please read through this Guide before using 

this product. It is especially important that you read and observe 
Warnings and Cautions in this Guide.

• Please keep the Guide in a safe and accessible place for future 
reference.

 Warning
Do not operate any function that takes your attention away from safe 
driving.

 Caution
Volume setting:
• Adjust the volume so that you can hear sounds outside the car to 

prevent accidents.
• Lower the volume before playing digital sources to avoid 

damaging the speakers by the sudden increase of the output level.

General:
• Avoid using the external device if it might hinder safe driving.
• Make sure all important data has been backed up. We shall bear no 

responsibility for any loss of recorded data.
• Never put or leave any metallic objects (such as coins or metal 

tools) inside the unit to prevent a short circuit.
• Depending on the types of cars, the antenna will automatically 

extend when you turn on the unit with the antenna control wire 
connected. Turn off the unit or change the source to STANDBY 
when parking at a low ceiling area.

Display windowVolume 
knob

Detach 
button

Auxiliary 
input
jack

USB 
input 
terminal
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 GETTING STARTED

1  Select the display language and cancel the 
demonstration

When you turn on the power for the first time (or after you reset the unit), 
the display shows: “SEL LANGUAGE”  “PRESS”  “VOLUME KNOB”

1 Turn the volume knob to select [EN] (English), [RU] (Russian), 
[SP] (Spanish) or [FR] (French), then press the knob.

 [EN] is selected for the initial setup.
 Then, the display shows: “CANCEL DEMO”  “PRESS”  “VOLUME KNOB”.
2 Press the volume knob again.
 [YES] is selected for the initial setup.
3 Press the volume knob again.
 “DEMO OFF” appears.

2  Set the clock and date
1 Press the volume knob to enter [FUNCTION].
2 Turn the volume knob to select [CLOCK], then press the knob.

To adjust the clock
3 Turn the volume knob to select [CLOCK ADJUST], then press the knob.
4 Turn the volume knob to make the settings, then press the knob.
 Hour  Minute
5 Turn the volume knob to select [CLOCK FORMAT], then press the knob.
6 Turn the volume knob to select [12H] or [24H], then press the knob.

To set the date
7 Turn the volume knob to select [DATE FORMAT], then press the knob.
8 Turn the volume knob to select [DD/MM/YY] or [MM/DD/YY], then press 

the knob.
9 Turn the volume knob to select [DATE SET], then press the knob.

10 Turn the volume knob to make the settings, then press the knob.
 Day  Month  Year or Month  Day  Year
11 Press and hold  to exit.

To return to the previous setting item, press .

3  Set the initial settings
1 Press B SRC repeatedly to enter STANDBY.
2 Press the volume knob to enter [FUNCTION].
3 Turn the volume knob to select an item (see the following table), then 

press the knob.
4 Repeat step 3 until the desired item is selected or activated.
5 Press and hold  to exit.

To return to the previous setting item, press .

Default: [XX]

[SYSTEM]

[KEY BEEP] [ON]: Activates the keypress tone. ; [OFF]: Deactivates.

[CLOCK]

[CLOCK DISPLAY] [ON]: The clock time is shown on the display even when the unit is 
turned off. ; [OFF]: Cancels.

[ENGLISH]

Select the display language for [FUNCTION] menu and music 
information if applicable.
By default, [ENGLISH] is selected.

[РУССКИЙ]

[ESPANOL]

[FRANCAIS]
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 RADIO
  Search for a station

1 Press B SRC repeatedly to select RADIO.
2 Press BAND repeatedly to select FM1/FM2/FM3/MW/LW.
3 Press S / T to search for a station.

  Settings in memory
You can store up to 18 stations for FM and 6 stations for MW/LW.

Store a station
While listening to a station....
Press and hold one of the number buttons (1 to 6).

Select a stored station
Press one of the number buttons (1 to 6).

 USB/iPod/ANDROID
Selectable source:

: USB/iPod USB/ANDROID
/ / / : USB/ANDROID

  Start playback
The source changes automatically and playback starts when you attach a 
device (USB device/ iPod/iPhone/ Android device) to the USB input terminal.

To On the faceplate

Play back/pause Press 6 IW.

Reverse/Fast-forward Press and hold .

Select a file Press .

Select a folder Press 2  / 1 .

Repeat play Press 4  repeatedly.

Random play Press 3  repeatedly.
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1 Press the volume knob to enter [FUNCTION].

 
2 Turn the volume knob to select [DISPLAY], then press the knob.

 
3 Turn the volume knob to select [COLOR SELECT], then press the knob.

 

4 Turn the volume knob to select a zone ([ALL ZONE], [ZONE 1], [ZONE 2]), 
then press the knob.

 
5 Turn the volume knob to select a color for the selected zone, then 

press the knob.
[INITIAL COLOR]/[VARIABLE SCAN]/[CUSTOM R/G/B]/

[RED1]/[RED2]/[RED3]/[PURPLE1]/[PURPLE2]/[PURPLE3]/

[PURPLE4]/[BLUE1]/[BLUE2]/[BLUE3]/[SKYBLUE1]/

[SKYBLUE2]/[LIGHTBLUE]/[AQUA1]/[AQUA2]/[GREEN1]/

[GREEN2]/[GREEN3]/[YELLOWGREEN1]/[YELLOWGREEN2]/

[YELLOW]/[ORANGE1]/[ORANGE2]/[ORANGERED]

6 Repeat step 4 and step 5 to set color for other zones.
7 Press and hold  to exit.

 
Note: Press and hold COL enters [COLOR SELECT] directly.

FUNCTIONS SETTINGS
1 Press the volume knob to enter [FUNCTION].
2 Turn the volume knob to select an item, then press the knob.
3 Repeat step 2 until the desired item is selected or activated.
4 Press and hold  to exit.

To return to the previous setting item, press .

• Refer to the INSTRUCTION MANUAL on the following website for the 
detailed explanation of each item: <www.kenwood.com/cs/ce/>

• The availability of each item vary depending on the model.

[FUNCTION] menu items
[DISPLAY] : Sets your preferred control for the display window.
[TUNER SETTING] : Settings for radio source.
[USB] : Settings for using a USB device.
[SYSTEM] : Settings for this unit.
[CLOCK] : Adjusts the clock.
[ENGLISH] : Selects language for the menu and music information.
[РУССКИЙ] : Selects language for the menu and music information.
[ESPANOL] : Selects language for the menu and music information.
[FRANCAIS] : Selects language for the menu and music information.
[DEMO MODE] : Activates or deactivates the display demonstration.

  Example of Illumination Color Setting (for )

You can set your preferred illumination color for each zone.
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OTHER INFORMATION
For playback operations of AUX source, refer to the INSTRUCTION MANUAL 
on the following website: <www.kenwood.com/cs/ce/>

Note for specifications
Speaker Impedance:
  4 Ω — 8 Ω
Operating Voltage:
  12 V DC car battery

AUDIO SETTINGS
You can set your preferred audio settings by entering [AUDIO CONTROL] menu.

  Example of Subwoofer Level Setting

1 Press AUD to enter [AUDIO CONTROL].
 

2 Turn the volume knob to select [SUBWOOFER SET], then press the knob.

 
3 Turn the volume knob to select [SW SET ON], then press the knob.

 
4 Turn the volume knob to select [SUB-W LEVEL], then press the knob.

5 Turn the volume knob to adjust the subwoofer level, then press the 
knob.

 
6 Press and hold  to exit.

 

Note:
You need to set [SWITCH PREOUT] to [SUB-W] in standby mode before you can 
make the above settings.

JS_KWD_QSG_KMM_205_EN_EN_2nd Draf.indd   8JS_KWD_QSG_KMM_205_EN_EN_2nd Draf.indd   8 7/25/2018   1:52:34 PM7/25/2018   1:52:34 PM



JS_KWD_QSG_KMM_205_EN_EN_2nd Draf.indd   9JS_KWD_QSG_KMM_205_EN_EN_2nd Draf.indd   9 7/12/2018   4:37:03 PM7/12/2018   4:37:03 PM



2

Data Size: B6L (182 mm x 128 mm)
Book Size: B6L (182 mm x 128 mm)

  Стандартная процедура
1 Извлеките ключ из замка зажигания, затем отсоедините разъем  

автомобильного аккумулятора.
2 Правильно подключите провода. См. “Подключение проводов” на 

стр. 3.
3 Установите устройство в вашем автомобиле. См. раздел “Установка 

устройства (установка в приборную панель)”.
4 Подключите клемму  автомобильного аккумулятора.
5 Нажмите B SRC, чтобы включить питание.
6 Отсоедините переднюю панель и выполните сброс устройства. См. 

“Порядок сброса” на стр. 4.

Установка устройства (установка в приборную панель)

Приборная панель 
автомобиля

Фиксатор вверху

Отогните соответствующие фиксаторы, 
предназначенные для прочной 
установки корпуса.

УСТАНОВКА И ПОДКЛЮЧЕНИЕ
 Предупреждение

• Устройство можно использовать только с источником питания 12 В 
постоянного тока с отрицательным заземлением.

• Отключите отрицательную клемму аккумулятора перед подключением 
проводов и монтажом.

• Не подключайте провод аккумулятора (жёлтый) и провод высокого 
напряжения (красный) к корпусу машины или проводу заземления (чёрный), 
чтобы не допустить короткое замыкание.

• Во избежание короткого замыкания:
 – Изолируйте неподсоединенные провода с помощью виниловой ленты.
 – После установки обязательно заземлите данное устройство на корпус 

автомобиля.
 – Закрепите провода с помощью фиксаторов кабеля и оберните провода, 

контактирующие с металлическими частями, виниловой лентой, чтобы 
защитить провода.

 Внимание
• В целях безопасности работа по подключению проводов и монтажу должна 

выполняться специалистами. Обратитесь к поставщику автомобильных 
аудиосистем.

• Данное устройство подлежит установке в консоль автомобиля. Не 
прикасайтесь к металлическим деталям устройства в процессе и на 
протяжении некоторого времени после завершения эксплуатации 
устройства. Температура металлических деталей, таких как радиатор 
охлаждения и кожух, существенно повышается.

• Не подключайте провода динамиков  к корпусу машины, проводу 
заземления (чёрный) или параллельно.

• Установите устройство под углом менее 30°.
• Если в электропроводке транспортного средства нет клеммы зажигания, 

подключите провод высокого напряжения (красный) к клемме на блоке 
плавких предохранителей, которая обеспечивает питание с напряжением 
12 В постоянного тока и которая включается и выключается ключом 
зажигания.

• Держите все кабели вдали от тепловыделяющих металлических частей.
• После установки устройства, убедитесь в том, что все осветительные и 

электронные приборы вашего автомобиля работают в прежнем режиме.
• Если предохранитель сгорел, первым делом убедитесь в том, что кабели 

не касаются корпуса автомобиля, после чего замените предохранитель на 
аналогичный новый.
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REMOTE CONT

STEERING WHEEL
REMOTE INPUT

P. CONT

ANT CONT

MUTE

Разъем для антенны

Предохранитель (10 A)

 Подключение проводов

Демонтаж устройства
  Список деталей (входят в комплект поставки)

(A) Передняя панель (×1)
(B) Декоративная панель (×1)
(C) Посадочный корпус (×1)
(D) Жгут проводов (×1)
(E) Ключ для демонтажа (×2)

Если соединение не выполняется, не 
вытаскивайте кабель из наконечника.

Разъемы ISO

a Лампа синяя/жёлтая: К адаптеру дистанционного управления с руля
b Синий/белый: К гнезду управления питанием, если Вы используете 

дополнительный усилитель мощности, или к гнезду управления антенной в 
автомобиле

c Коричневый: К гнезду, которое заземлено, когда звонит телефон или во время 
разговора 

d Жёлтый: Kабель батареи
e Kрасный: Kабель зажигания
f Kрасный: A7 от разъема ISO
g Жёлтый: A4 от разъема ISO

Контакт Цвет и функция (для разъемов ISO)
A4 Жёлтый : Аккумулятор
A5 Синий/белый : Управление питанием
A7 Kрасный : Зажигание (АCC)
A8 Чёрный : Заземляющее соединение (земля)
B1, B2 Фиолетовый ], фиолетовый/чёрный [ : Задний динамик (правый) 
B3, B4 Серый ], серый/чёрный [ : Передний динамик (правый)
B5, B6 Белый ], белый/чёрный [ : Передний динамик (левый)
B7, B8 Зелёный ], зелёный/чёрный [ : Задний динамик (левый)
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 ОСНОВНЫЕ СВЕДЕНИЯ
Передняя панель

Прикрепление Отсоединение  Порядок сброса

Запрограммированные 
настройки, кроме 
сохраненных в памяти 
радиостанций, будут 
удалены.

Задача На передней панели

Включение питания Нажмите кнопку B SRC.
• Нажмите и удерживайте нажатой, чтобы 

отключить питание.

Настройка громкости Поверните ручку регулировки громкости.

Выберите источник Нажмите кнопку B SRC несколько раз.

Изменение отображаемой 
информации

Нажмите кнопку DISP несколько раз.

ПОДГОТОВКА К ЭКСПЛУАТАЦИИ
ВАЖНО
• В целях обеспечения надлежащей эксплуатации, пожалуйста, 

перед тем как приступить к эксплуатации данного изделия, 
внимательно прочтите настоящее руководство. Особенно важно, 
чтобы вы прочли и соблюдали все указания в данном руководстве, 
отмеченные словами Предупреждение и Внимание.

• Пожалуйста, держите данное руководство в надежном и доступном 
месте для обращения к нему за справками в будущем.

 Предупреждение
Не используйте функции, которые отвлекают внимание и мешают 
безопасному вождению.

 Внимание
Настройка громкости:
• Отрегулируйте громкость таким образом, чтобы слышать звуки за 

пределами автомобиля для предотвращения аварий.
• Уменьшите громкость перед воспроизведением, чтобы 

предотвратить повреждение динамиков из-за внезапного 
повышения уровня громкости на выходе.

Общие характеристики:
• Не используйте внешние устройства, если это может отрицательно 

повлиять на безопасность движения.
• Убедитесь в том, что созданы резервные копии всех важных данных. 

Мы не несем ответственность за потерю записанных данных.
• Никогда не оставляйте металлические предметы (например, монеты 

или металлические инструменты) внутри устройства во избежание 
коротких замыканий.

• В зависимости от типа автомобиля антенна может автоматически 
выдвигаться при включении устройства, если подключен провод 
управления антенной. При парковке в месте с низким потолком 
выключайте устройство или переключайте источник в режим 
STANDBY.

ДисплейPучка 
регулировки 
громкости

Кнопка 
отсоединения

Дополни-
тельный
входной 
разъем

Входной 
USB-
разъем
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 НАЧАЛО ЭКСПЛУАТАЦИИ

1  Выбор языка отображения и отмена демонстрации
При включении питания впервые (или после сброса устройства) на дисплее 
отображается следующая информация: “SEL LANGUAGE”   “PRESS”   
“VOLUME KNOB”

1 Поверните ручку регулировки громкости для выбора [EN] 
(Aнглийский), [RU] (Pусский), [SP] (Испанский) или [FR] (Французский), а 
затем нажмите ее.

 В качестве начальной настройки выбрано значение [EN].
 Затем на дисплее отображается: “CANCEL DEMO”   “PRESS”   

“VOLUME KNOB”.
2 Нажмите ручку регулировки громкости еще раз.
 В качестве начальной настройки выбрано значение [YES].
3 Нажмите ручку регулировки громкости еще раз.
 Отображается надпись “DEMO OFF”.

2  Установка часов и даты
1 Нажмите ручку регулировки громкости для перехода в режим [FUNCTION].
2 Поверните ручку регулировки громкости для выбора элемента [CLOCK], 

а затем нажмите ее.

Чтобы настроить часы
3 Поверните ручку регулировки громкости для выбора элемента 

[CLOCK ADJUST], а затем нажмите ее.
4 Поворачивайте ручку регулировки громкости, чтобы выбрать 

значения параметров, а затем нажмите ее.
 Час   Минута
5 Поверните ручку регулировки громкости для выбора элемента 

[CLOCK FORMAT], а затем нажмите ее.
6 Поверните ручку регулировки громкости для выбора [12H] или [24H], а 

затем нажмите ее.

Чтобы установить дату
7 Поверните ручку регулировки громкости для выбора элемента 

[DATE FORMAT], а затем нажмите ее.
8 Поверните ручку регулировки громкости для выбора [DD/MM/YY] или 

[MM/DD/YY], а затем нажмите ее.
9 Поверните ручку регулировки громкости для выбора элемента 

[DATE SET], а затем нажмите ее.

10 Поворачивайте ручку регулировки громкости, чтобы выбрать 
значения параметров, а затем нажмите ее.

 День   Месяц   Год или Месяц   День   Год
11 Нажмите кнопку  и удерживайте ее нажатой для выхода.

Для возврата к предыдущему элементу настройки нажмите кнопку .

3  Установка начальных настроек
1 Нажмите B SRC несколько раз для перехода в режим STANDBY.
2 Нажмите ручку регулировки громкости для перехода в режим 

[FUNCTION].
3 Чтобы выбрать элемент, поверните ручку регулировки громкости (см. 

следующую таблицу), затем нажмите ее.
4 Повторяйте действие 3 до тех пор, пока не будет выбран или 

активирован необходимый элемент.
5 Нажмите кнопку  и удерживайте ее нажатой для выхода.

Для возврата к предыдущему элементу настройки нажмите кнопку .

По умолчанию: [XX]

[SYSTEM]

[KEY BEEP] [ON]: Включение звука нажатия кнопки. ; [OFF]: Выключение.

[CLOCK]

[CLOCK DISPLAY] [ON]: Даже в выключенном состоянии на дисплее отображается 
текущее время. ; [OFF]: Отмена.

[ENGLISH]

Выберите язык отображения для меню [FUNCTION] и в применимы 
случая информации о музыке.
По умолчанию выбрано значение [ENGLISH].

[РУССКИЙ]

[ESPANOL]

[FRANCAIS]
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 РАДИОПРИЕМНИК
  Поиск радиостанции

1 Нажмите кнопку B SRC несколько раз для выбора RADIO.
2 Нажмите кнопку BAND несколько раз для выбора FM1/FM2/FM3/MW/

LW.
3 Нажмите S / T, чтобы выполнить поиск радиостанции.

  Настройки в памяти
Можно сохранять до 18 радиостанций FM и 6 радиостанций MW/LW.

Сохранение радиостанции
При прослушивании радиостанции....
Нажмите и удерживайте нажатой одну из нумерованных кнопок (от 1 до 6).

Выбор сохраненной радиостанции
Нажмите одну из нумерованных кнопок (от 1 до 6).

 USB/iPod/ANDROID
Доступные для выбора источники:

: USB/iPod USB/ANDROID
/ / / : USB/ANDROID

  Начало воспроизведения
При присоединении устройства (устройства USB/ устройства iPod/iPhone/
Android) к входному USB-разъему происходит автоматическая смена 
источника и начинается воспроизведение.

Задача На передней панели

Воспроизведение/пауза Нажмите кнопку 6 IW.

Перемотка назад или 
вперед

Нажмите и удерживайте нажатой кнопку 
.

Выбор файла Нажмите кнопку .

Выбор папки Нажмите кнопку 2   / 1  .

Воспроизведение в режиме 
повтора

Нажмите кнопку 4   несколько раз.

Воспроизведение в 
случайном порядке

Нажмите кнопку 3   несколько раз.
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1 Нажмите ручку регулировки громкости для перехода в режим 
[FUNCTION].

 
2 Поверните ручку регулировки громкости для выбора элемента 

[DISPLAY], а затем нажмите ее.

 
3 Поверните ручку регулировки громкости для выбора элемента 

[COLOR SELECT], а затем нажмите ее.

 

4 Поверните ручку регулировки громкости для выбора зоны ([ALL ZONE], 
[ZONE 1], [ZONE 2]), а затем нажмите ручку.

 
5 Поверните ручку регулировки громкости, чтобы выбрать цвет для 

выбранной зоны, а затем нажмите ручку.
[INITIAL COLOR]/[VARIABLE SCAN]/[CUSTOM R/G/B]/
[RED1]/[RED2]/[RED3]/[PURPLE1]/[PURPLE2]/[PURPLE3]/
[PURPLE4]/[BLUE1]/[BLUE2]/[BLUE3]/[SKYBLUE1]/
[SKYBLUE2]/[LIGHTBLUE]/[AQUA1]/[AQUA2]/[GREEN1]/
[GREEN2]/[GREEN3]/[YELLOWGREEN1]/[YELLOWGREEN2]/
[YELLOW]/[ORANGE1]/[ORANGE2]/[ORANGERED]

6 Повторите действие 4 и действие 5, чтобы задать цвет для других зон.
7 Нажмите кнопку  и удерживайте ее нажатой для выхода.

 
Пpимечaние: Нажатие и удержание COL напрямую переключает в 
[COLOR SELECT].

НАСТРОЙКИ ФУНКЦИЙ
1 Нажмите ручку регулировки громкости для перехода в режим 

[FUNCTION].
2 Поверните ручку регулировки громкости для выбора элемента, а затем 

нажмите ручку.
3 Повторяйте действие 2 до тех пор, пока не будет выбран или 

активирован необходимый элемент.
4 Нажмите кнопку  и удерживайте ее нажатой для выхода.

Для возврата к предыдущему элементу настройки нажмите кнопку .

• За подробными объяснениями касательно каждого пункта обращайтесь к 
ИНСТРУКЦИИ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ на следующем веб-сайте: 
<www.kenwood.com/cs/ce/>

• Доступность каждого элемента отличается в зависимости от модели.

Элементы меню [FUNCTION]
[DISPLAY] : Установка предпочитаемого управления окном дисплея.
[TUNER SETTING] : Настройки для радиоисточника.
[USB] : Настройки для устройства USB.
[SYSTEM] : Настройки для данного устройства.
[CLOCK] : Настройка часов.
[ENGLISH] : Выбор языка для меню и информации о музыке.
[РУССКИЙ] : Выбор языка для меню и информации о музыке.
[ESPANOL] : Выбор языка для меню и информации о музыке.
[FRANCAIS] : Выбор языка для меню и информации о музыке.
[DEMO MODE] : Включение или выключение демонстрации на дисплее.

  Пример установки цвета подсветки (для )

Вы можете установить предпочитаемый цвет подсветки для каждой зоны.
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ДРУГАЯ ИНФОРМАЦИЯ
За информацией по операциям воспроизведения источника AUX 
обращайтесь к ИНСТРУКЦИИ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ на следующем веб-сайте: 
<www.kenwood.com/cs/ce/>

Замечание по техническим характеристикам
Полное сопротивление катушки громкоговорителя:
  4 Ом — 8 Ом
Рабочее напряжение:
  Аккумуляторная система напряжением 12 В постоянного тока

ЗВУКОВЫЕ НАСТРОЙКИ
Вы можете установить предпочитаемые звуковые настройки, перейдя в меню 
[AUDIO CONTROL].

  Пример настройки уровня низкочастотного 
динамика

1 Нажмите кнопку AUD для перехода в режим [AUDIO CONTROL].
 

2 Поверните ручку регулировки громкости для выбора элемента 
[SUBWOOFER SET], а затем нажмите ее.

 
3 Поверните ручку регулировки громкости для выбора элемента 

[SW SET ON], а затем нажмите ее.

 
4 Поверните ручку регулировки громкости для выбора элемента 

[SUB-W LEVEL], а затем нажмите ее.

5 Поверните ручку регулировки громкости для настройки уровня 
низкочастотного динамика, а затем нажмите ее.

 
6 Нажмите кнопку  и удерживайте ее нажатой для выхода.

 

Пpимечaние:
Перед тем как вы сможете выполнить настройки выше, вам потребуется 
установить [SWITCH PREOUT] на [SUB-W] в режиме ожидания.
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  Основні процедури
1 Вийміть ключ з замка запалювання, потім відключіть клему  

акумулятора автомобіля.
2 Правильно підключіть всі кабелі. Див. “Підключення проводів” на 

стор. 3.
3 Встановіть прилад у своєму автомобілі. Див. розділ “Установка 

пристрою (монтаж автомагнітоли)”.
4 Підключіть клему  акумулятора автомобіля.
5 Натисніть B SRC, щоб увімкнути живлення.
6 Від’єднайте передню панель та перезавантажте пристрій. (Див. 

“Скидання настройок” на стор. 4.)

Установка пристрою (монтаж автомагнітоли)

Панель приладів 
автомобіля

Гачки мають бути 
на верхній стороні

Зігніть відповідні фіксатори для надійного 
встановлення екрану на його місці.

ВСТАНОВЛЕННЯ/З’ЄДНАННЯ
 Попередження

• Автомагнітола призначена лише для встановлення на автомобілях з 
джерелом живлення 12 В постійного струму і підключенням мінусового 
проводу до маси.

• Відключіть негативний контакт акумулятору перед підключенням кабелів та 
монтажем.

• Не підключайте кабелі батареї (жовті) та кабель запалення (червоний) до 
шасі автомобіля або кабелю заземлення (чорний), щоб уникнути короткого 
замикання.

• Щоб уникнути короткого замикання:
 – Ізолюйте непідключені дроти вініловою стрічкою.
 – Переконайтеся у тому, що після закінчення встановлення пристрою, 

виконано його заземлення на шасі авто.
 – Закріпіть дроти за допомогою кабельних кріплень та обмотайте вініловою 

стрічкою ті дроти, які контактують з металевими деталями, щоб захистити 
їх.

 Застереження
• Задля безпеки, доручіть цю роботу фахівцям. Зверніться до дилера 

автомагнітоли.
• Цей пристрій призначений для встановлення до консолі автомобіля. Не 

торкайтеся металевих деталей цього пристрою у процесі та протягом 
певного часу після завершення експлуатації. Температура металевих 
деталей, наприклад, радіатора охолодження та кожуху, значно підвищується.

• Не підключайте кабелі  динаміка до шасі автомобіля, кабелю заземлення 
(чорний) або паралельно до обох.

• Встановіть прилад під кутом менше 30°.
• Якщо підвіска електрокабелів вашого автомобіля не має клеми запалення, 

підключіть кабель запалення (червоний) до клеми на коробці запобіжників 
автомобіля, що забезпечує живлення 12 В постійного струму та вмикається 
та вимикається за допомогою ключа запалення.

• Тримайте усі кабелі подалі від металевих деталей, що відводять тепло.
• Після установки приладу слід перевірити справність стоп-сигналів, 

сигнальних вогнів, двірників тощо.
• Якщо запобіжник перегорить, спочатку переконайтеся, що кабелі не 

торкаються шасі автомобіля, а потім замініть старий запобіжник на новий з 
такими ж характеристиками.
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REMOTE CONT

STEERING WHEEL
REMOTE INPUT

P. CONT

ANT CONT

MUTE

Гніздо для підключення 
штекера антени

Запобіжник (10 А)

 Підключення проводів

Демонтаж пристрою
  Список деталей (входить до комплекту постачання)

(A) Передня панель (×1)
(B) Декоративна накладка (×1)
(C) Монтажний кожух (×1)
(D) Пучок проводів (×1)
(E) Ключ для демонтажу (×2)

Якщо ви підключаєте цей провід, 
переконайтеся у тому, що він 
знаходиться всередині щитка.

З’єднувачі ISO

a Лампа синя/жовта: До адаптера пристрою дистанційного керування на кермі
b Синій/білий: До контакту вимикача живлення, якщо використовується додатковий 

підсилювач, або до контакту пристрою керування приводом антени автомобіля
c Коричневий: До контакту, який під час надходження телефонного дзвінка або під 

час телефонної розмови з’єднаний з “землею” 
d Жовтий: Кабель акумулятора
e Червоний: Кабель запалювання
f Червоний: A7 від з’єднувача ISO
g Жовтий: A4 від з’єднувача ISO

Контакт Колір та призначення (для з’єднувачів ISO)
A4 Жовтий : Акумулятор
A5 Синій/білий : Регулювання живлення
A7 Червоний : Запалювання (ACC)
A8 Чорний : З’єднання заземлення
B1, B2 Багряний ], Багряний/чорний [ : Задня колонка (правий) 
B3, B4 Сірий ], Сірий/чорний [ : Передня колонка (правий)
B5, B6 Білий ], Білий/чорний [ : Передня колонка (лівий)
B7, B8 Зелений ], Зелений/чорний [ : Задня колонка (лівий)
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 ОСНОВИ
Передня панель

Приєднання Від’єднання  Скидання настройок

Будуть видалені 
попередньо задані 
налаштування, окрім 
збережених радіостанцій.

До На передній панелі

Вмикання живлення Натисніть B SRC.
• Натисніть та утримуйте цю кнопку, щоб 

вимкнути живлення.

Регулювання гучності Поверніть регулятор гучності.

Вибір джерела Натисніть B SRC декілька разів.

Зміна інформації, що 
відображається на дисплеї

Натисніть DISP декілька разів.

ПЕРЕД ВИКОРИСТАННЯМ
ВАЖЛИВО
• Спершу прочитайте цей посібник, щоб дізнатись, як правильно 

використовувати даний пристрій. Дуже важливо, щоб ви прочитали 
та дотримувались попереджень і застережень, викладених у цьому 
посібнику.

• Зберігайте даний посібник у безпечному та доступному місці для 
довідки у майбутньому.

 Попередження
Не використовуйте жодної функції, що може відвернути вашу увагу від 
безпечного управління автомобілем.

 Застереження
Встановлення гучності:
• Рівень гучності має бути таким, щоб можна було чути звуки ззовні 

автомобіля для уникнення небезпечних ситуацій.
• Щоб запобігти пошкодженню гучномовців при раптовому збільшенні 

рівня вихідного сигналу, уменшіть гучність перед початком 
відтворення цифрових джерел.

Загальні несправності:
• Не використовуйте зовнішній пристрій, якщо він може заважати 

безпечному водінню.
• Зробіть резервну копію всіх важливих даних. Ми не несемо жодної 

відповідальності за будь-які втрати записаних даних.
• Для уникнення короткого замикання не кладіть і не залишайте 

всередині приладу жодних металевих предметів (наприклад, монети 
чи металеві інструменти).

• Залежно від моделі автомобіля при увімкненні даного пристрою 
антена буде автоматично висуватися, якщо до пристрою підключено 
провід антени. Вимкніть даний пристрій або переключіть джерело в 
режим очікування STANDBY при паркуванні у місці з низькою стелею.

Вікно дисплеяРегулятор 
гучності

Кнопка 
від’єднання

Додаткове
вхідне 
гніздо

Вхід для 
підклю-
чення 
USB-
пристроїв
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 ПОЧАТОК РОБОТИ

1  Вибір мови та завершення демонстрації
При першому включенні живлення (або після скасування параметрів 
настройки) на дисплеї відображається повідомлення: “SEL LANGUAGE”   
“PRESS”   “VOLUME KNOB”

1 Поворотом регулятора гучності виберіть [EN] (англійська), [RU] 
(російська), [SP] (Іспанська) або [FR] (французька), а потім натисніть 
регулятор.

 За замовчуванням встановлений варіант [EN].
 На екрані з’явиться наступне: “CANCEL DEMO”   “PRESS”   “VOLUME KNOB”.
2 Натисніть регулятор гучності ще раз.
 За замовчуванням встановлений варіант [YES].
3 Натисніть регулятор гучності ще раз.
 На дисплеї з’являється “DEMO OFF”.

2  Налаштування годинника та дати
1 Натисніть регулятор гучності, активується режим налаштування 

параметрів функцій [FUNCTION].
2 Поворотом регулятора гучності виберіть [CLOCK] і натисніть регулятор.

Щоб налаштувати годинник
3 Поворотом регулятора гучності виберіть [CLOCK ADJUST] і натисніть 

регулятор.
4 Поворотом регулятора гучності зробіть необхідні налаштування, а 

потім натисніть регулятор.
 Година   Хвилина
5 Поворотом регулятора гучності виберіть [CLOCK FORMAT] і натисніть 

регулятор.
6 Поворотом регулятора гучності виберіть [12H] або [24H], і натисніть 

регулятор.

Щоб встановити дату
7 Поворотом регулятора гучності виберіть [DATE FORMAT] і натисніть 

регулятор.
8 Поворотом регулятора гучності виберіть [DD/MM/YY] або [MM/DD/YY] і 

натисніть регулятор.
9 Поворотом регулятора гучності виберіть [DATE SET] і натисніть 

регулятор.

10 Поворотом регулятора гучності зробіть необхідні налаштування, а 
потім натисніть регулятор.

 День   Місяць   Рік або Місяць   День   Рік
11 Для виходу натисніть та утримуйте .

Щоб повернутись до попереднього налаштування, натисніть .

3  Початкові налаштування
1 Натискайте повторно B SRC, щоб перейти в режим STANDBY.
2 Натисніть регулятор гучності, активується режим налаштування 

параметрів функцій [FUNCTION].
3 Поверніть регулятор гучності, щоб вибрати пункт (див. наступну 

таблицю), а тоді натисніть регулятор.
4 Повторіть крок 3, щоб обрати або активувати бажаний пункт.
5 Для виходу натисніть та утримуйте .

Щоб повернутись до попереднього налаштування, натисніть .

Настройка за замовчуванням: [XX]

[SYSTEM]

[KEY BEEP] [ON]: Включення звукового сигналу при натисненні клавіш. ; 
[OFF]: Виключення.

[CLOCK]

[CLOCK DISPLAY] [ON]: Навіть при відключеному живленні на дисплеї будуть 
відображатися покази годинника. ; [OFF]: Відміняє.

[ENGLISH]

Виберіть мову дисплея для меню [FUNCTION] та інформацію про 
музику, якщо така доступна.
За замовчуванням вибрано [ENGLISH].

[РУССКИЙ]

[ESPANOL]

[FRANCAIS]

JS_KWD_QSG_KMM_205_EN_UK.indd   5JS_KWD_QSG_KMM_205_EN_UK.indd   5 15/8/2018   11:34:51 AM15/8/2018   11:34:51 AM



6

Data Size: B6L (182 mm x 128 mm)
Book Size: B6L (182 mm x 128 mm)

 РАДІО
  Пошук станції

1 Натискайте повторно B SRC, щоб вибрати RADIO.
2 Натискайте повторно BAND, щоб вибрати FM1/FM2/FM3/MW/LW.
3 Для пошуку радіостанції натисніть кнопку S / T.

  Налаштування у пам’яті
Можна зберегти до 18 станцій для діапазону FM та 6 станцій для діапазону 
MW/LW.

Збережіть станцію
Під час прослуховування станції....
Натисніть і утримуйте одну з цифрових кнопок (від 1 до 6).

Оберіть збережену станцію
Натисніть одну з цифрових кнопок (від 1 до 6).

 USB/iPod/ANDROID
Джерела, що можна вибрати:

: USB/iPod USB/ANDROID
/ / / : USB/ANDROID

  Розпочніть відтворення
Джерело автоматично змінюється, а відтворення розпочинається при 
підключенні пристрою (пристрою USB/пристрою iPod/ iPhone/ Android) до 
вхідного USB-роз’єму.

До На передній панелі

Відтворити/поставити на 
паузу

Натисніть 6 IW.

Швидкий перехід вперед 
або назад

Натисніть та утримуйте .

Вибір файлу Натисніть .

Вибір папки Натисніть 2   / 1  .

Програвання з повтором Натисніть 4   декілька разів.

Програвання у 
випадковому порядку

Натисніть 3   декілька разів.
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1 Натисніть регулятор гучності, активується режим налаштування 
параметрів функцій [FUNCTION].

 
2 Поворотом регулятора гучності виберіть [DISPLAY] і натисніть 

регулятор.

 
3 Поворотом регулятора гучності виберіть [COLOR SELECT] і натисніть 

регулятор.

 

4 Поворотом регулятора гучності виберіть зону ([ALL ZONE], [ZONE 1], 
[ZONE 2]), а потім натисніть регулятор.

 
5 Поворотом регулятора гучності виберіть колір для обраної зони і 

натисніть регулятор.
[INITIAL COLOR]/[VARIABLE SCAN]/[CUSTOM R/G/B]/
[RED1]/[RED2]/[RED3]/[PURPLE1]/[PURPLE2]/[PURPLE3]/
[PURPLE4]/[BLUE1]/[BLUE2]/[BLUE3]/[SKYBLUE1]/
[SKYBLUE2]/[LIGHTBLUE]/[AQUA1]/[AQUA2]/[GREEN1]/
[GREEN2]/[GREEN3]/[YELLOWGREEN1]/[YELLOWGREEN2]/
[YELLOW]/[ORANGE1]/[ORANGE2]/[ORANGERED]

6 Повторіть кроки 4 та 5, щоб налаштувати колір для інших зон.
7 Для виходу натисніть та утримуйте .

 
Примітка: Натиснення та утримування COL входить безпосередньо в 
[COLOR SELECT].

НАЛАШТУВАННЯ ФУНКЦІЙ
1 Натисніть регулятор гучності, активується режим налаштування 

параметрів функцій [FUNCTION].
2 Поверніть регулятор гучності, щоб вибрати пункт, а тоді натисніть 

регулятор.
3 Повторіть крок 2, щоб обрати або активувати бажаний пункт.
4 Для виходу натисніть та утримуйте .

Щоб повернутись до попереднього налаштування, натисніть .

• Для детального роз’яснення кожного пункту див. ІНСТРУКЦІЮ З 
ЕКСПЛУАТАЦІЇ на такому веб-сайті: <www.kenwood.com/cs/ce/>

• Доступність кожного пункту відрізняється залежно від моделі.

Пункти меню [FUNCTION]
[DISPLAY] : Встановлення бажаного елемента керування для вікна 

дисплея.
[TUNER SETTING] : Налаштування для джерела радіо.
[USB] : Налаштування для використання USB-пристрою.
[SYSTEM] : Налаштування для цього пристрою.
[CLOCK] : Налаштування годинника.
[ENGLISH] : Вибір мови для меню та інформації про музику.
[РУССКИЙ] : Вибір мови для меню та інформації про музику.
[ESPANOL] : Вибір мови для меню та інформації про музику.
[FRANCAIS] : Вибір мови для меню та інформації про музику.
[DEMO MODE] : Активація чи деактивація демонстрації на дисплеї.

  Приклад налаштування кольору підсвічування 
(для )

Ви можете встановити бажаний колір підсвічування для кожної зони.
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ІНША ІНФОРМАЦІЯ
Детальніше щодо операцій із відтворення для джерела AUX див. в ІНСТРУКЦІЇ 
З ЕКСПЛУАТАЦІЇ на такому веб-сайті: <www.kenwood.com/cs/ce/>

Примітка щодо характеристик
Номінальний опір динаміка:
  4 Ом — 8 Ом
Робоча напруга:
  Акумулятор автомобіля (12 В постійного струму)

НАСТРОЙКИ ЗВУКУ
Ви можете здійснити бажані налаштування звуку, увійшовши в меню 
[AUDIO CONTROL].

  Приклад налаштування рівня низькочастотного 
динаміка

1 Натисніть AUD, щоб перейти в [AUDIO CONTROL].
 

2 Поворотом регулятора гучності виберіть [SUBWOOFER SET] і натисніть 
регулятор.

 
3 Поворотом регулятора гучності виберіть [SW SET ON] і натисніть 

регулятор.

 
4 Поворотом регулятора гучності виберіть [SUB-W LEVEL] і натисніть 

регулятор.

5 Поворотом регулятора гучності налаштуйте рівень гучності 
низькочастотного динаміка і натисніть регулятор.

 
6 Для виходу натисніть та утримуйте .

 

Примітка:
У режимі очікування вам потрібно встановити [SWITCH PREOUT] у значення 
[SUB-W] перед тим, як здійснити вищезазначені налаштування.
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• Microsoft and Windows Media are either registered trademarks or trademarks of Microsoft Corporation in the United States and/or other countries.

• Use of the Made for Apple badge means that an accessory has been designed to connect specifically to the Apple product(s) identified in the badge, and has been certified by the developer to meet Apple 

performance standards. Apple is not responsible for the operation of this device or its compliance with safety and regulatory standards. Please note that the use of this accessory with an Apple product may affect 

wireless performance.

• Apple, iPhone, iPod, iPod nano, iPod touch, and Lightning are trademarks of Apple Inc., registered in the U.S. and other countries.

• Android is a trademark of Google LLC.
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